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Посвящается моей Лулу, самой настоящей.
Спасибо встречам, сюрпризам, открытиям — всему, что толкает, 
дразнит, раскачивает, сбивает с толку, волнует и придаёт смысл 
этой жизни. А ещё — скуке: она подстёгивает воображение, когда 
в вихре событий на миг делаешь остановку.

Шарлотта

В память о книге, которая попала ко мне в руки в один исторический 
день 1985 года и напомнила мне о чудовищном режиме апартеида.
Посвящается всем неукротимым и неукрощённым.
Моим родителям, которые никогда не загоняли меня в клетку.
Зебрам и жирафам, которые уживаются рядом, несмотря на различия.
Моей Лулу и её маме, моим любимым львицам.

Жан-Мари

Посвящается моим бабушкам, Лулу и Бианке.

Спасибо за бесконечную поддержку и благосклонный взгляд Клотильде, 
Барбаре и Аделин. Спасибо Полю и Дельфин за общение, благодаря 
которому эта книга стала лучше. Спасибо Джиму и Шарлотте, 
вдохновившим меня, Мари Одиль за её прекрасное письмо. Спасибо 
моим братьям и сёстрам по оружию, которые помогали мне дышать, 
пока я работала над этой историей. Спасибо моей семье и особенно Нико, 
который каждый миг был со мной заодно.

Орели
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ДИДИ*, 
ЕЩЁ ОСТАЛОСЬ ДВА 
БОЛЬШИХ КОВРА. ИХ 
НУЖНО ПОГРУЗИТЬ?

ОСТАВЬ СЕБЕ. 
В НЕАПОЛЕ НАЙДУ 

ДРУГИЕ.

КАК ЖЕ МНЕ 
НЕ ХОЧЕТСЯ УЕЗЖАТЬ, 

СКОТЧ!

* НА ХИНДИ «ДИДИ» – РАЗГОВОРНОЕ ОБРАЩЕНИЕ К ЖЕНЩИНЕ, ОЗНАЧАЕТ «ГОСПОЖА».

ХОУП! 
Я ПРИВЕЗ 

СВЕЖУЮ ПОЧТУ!

ЛОИТА, 
ТЕБЕ ПИСЬМО 
ОТ БАБУШКИ!

ИНДИЯ, БЛИЗ БАНГАЛОРА, 2016 ГОД
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«МОЙ МИЛЫЙ 
МЫШОНОК…»
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